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XMenbHUIBKUI HalliOHAILHUI YHIBEPCUTET

JEKCUKOTI'PA®IYHI J[)KEPEJIA B IIEPIO HOBOI IOJIBIII

Y CcTarTi cXapakTepm30BaHO OCHOBHI JIEKCUKOrPa@idHi rpawl HOBOIMO/IbCHKOI JOOM, 30KpeEMa C/IOBHUKM 10/IbCbKOI MOBU
C. b. JliHge, T. Jlep-CriiaBiHcbKOro, BineHcbkudi | BapLuaBcskui ClIOBHUKY, €TUMOJIOMYHM C/IOBHUK A. BPIOKHEDE, iTloCTpoBaHmi
CII0BHUK M. ADKTY, IHLLI 4Ia7IEKTO/IONYHI Ta @Pa3eosioridHi C/I0BHUKY, SKI CBIAYaTE PO PO3BUTOK I0/ILCLKOI JIITEPATYPHOI MOBU Ta
HamararHsl HayKoBLiB ii yHopMyBaTy 1 kogueikysatu y XIX — nepLuii nomosuHi XX cT.

KIto4oBi C/10Ba. HOBOIMO/IbChbKA A06a, NeEpioan3aLlis, 1eKCMKorpagis, namaTku, CI0BHIK.

TORCHYNSKA N.
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LEXICOGRAPHIC SOURCES IN THE PERIOD OF NEW POLAND

The study of the Common Slavic language context allows to determine the place of a certain language in the Slavic
language world. Slavic linguistics, in particular Polish, began to develop during the Middle Ages, when the foundations of the Polish
literary language were laid. Each new period in the development of Polish linguistics was marked by a number of works that still
play an important role in the history of Polish linguistics, which is a component of European science.

The purpose of the article is to characterize dictionaries written in the period of New Poland (from the second half of the
18th century to the present day), and to acquaint with brief bibliographic information about their authors. The main sources are the
electronic site «Stowniki dawne | wspotczesne» and the works of Z. Klemensiewicz. Since there is no Ukrainian-language
generalizing work on the history of Polish linguistics in domestic linguistics, there is a need to analyze Polish sources.

The article characterizes the main lexicographical works of the New Polish period, including dictionaries of the Polish
language S. B. Linde, T. Lehr-Sptawiriski, Wilno and Warsaw dictionaries, etymological dictionary of A. Brickner, illustrated
dictionary of M. Arct, other dialectological and phraseological dictionaries that testify to the development of Polish literary language
and the efforts of scholars to standardize and codify it in the 19th- first half of the 20th century.

During the period of New Poland, the struggle of the intellectual elite against Latinization, Germanization, and
Russification are continued, and the place of the Polish language in science and didactics is determined. Polish literary language is
developing on a folk national basis, which necessitated its normalization and codification, which can be respond to by diversified
dictionaries.

We see the prospect of research in a systematic description of grammatical works created in the days of New Poland.
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AKTyaJIbHICTh JocimkeHHss. [luTanHs icTOpii MOBO3HABCTBA MOYAIH IIKABUTH HAYKOBI[IB IIE B
XIX cTomiTTS micIsa BHOKPEMIICHHS TOPiBHAIBHO-ICTOPUYHOTO METOTY JOCTIDKEHHS. SIK BiZOoMO, icTopis OyIab-sIKOi
HayKd BioOpakae pO3BHTOK Hayk abo K ICTOpil0 CBITOIIISAY, 30KpeMa KapTHH ICTOPHYHOTO PO3BUTKY BUEHb,
(aKTiB, SBUIL, METOIOJIOTIH, ySIBICHB, IPOIECIB, IPOOJIEM, 32 B3a€MO/IEIO Ta BIUIMBOM SIKMX MOXKHA MPOCTEKUTH B
npocropi i yaci. l1{o6 cxapakrepu3yBaTy IIEBHY HAYKOBY I'ally3b i3 ODJIAY 11 pO3BUTKY, HEOOXiIHO OpaTH 0 yBaru
HE TIJIbKH 1CTOPIIO TYMKH, a i iCTOPII0 PO3BUTKY CYCITUIBCTBA B MIJIOMY, IO HE MOXE ICHYBaTH BiIOKPEMIICHO.

3aB/IsIKM TEOPETUYHOMY BHBUEHHIO OCOOJIMBOCTEH MHCIIEHHS KOXHOI €M0XH MOYKHa BH3HAYUTH ICTOPHYHI
mepioan po3BUTKY Tiel 4yu iHmoOI Hayku. [Iporsrom apyroi momoBuHm XX — modatky XXI cr. moctiiiHO 3pocTtae
iHTepec 10 mpolieM 3arajibHOI icTOpIi JIHIBICTHKHM Ta OKPEMHX ii raiy3ei, siki MOCIyrOBYIOTHCS MONEPEAHIMU
HaJ0AHHSAMH €TI0X, 10 IOJIATAIOTh B aHali3i HU3KH BHYTPINTHBOCHCTEMHHX 1 MDKCUCTEMHUX SIBHIL, BHSBICHUX Y
JoKepenax-CTapoapyKax.

BuBUeHHs 3arajbHOCIOB’STHCHBKOTO MOBHOTO KOHTEKCTY JO3BOJISE€ BH3HAUMTH Miclle ITI€BHOI MOBH B
CJIOB’STHCBKOMY MOBHOMY CBIiTi. CJIOB’SIHCbKE€ MOBO3HABCTBO, 30KpEMa IOJIbChKE, M0YaJ0 PO3BHMBATHCS B IEpiof
CepenHboBIvYs, KON OyJIM 3aKiajeHi OCHOBH IIOJILCHKOI JiTepaTypHoi MOBH. Ko)keH HOBHMH mHepiox pO3BHUTKY
MOJILCHKOTO MOBO3HABCTBA 3HAMEHYBABCS HU3KOIO IIpalb, SKi ¥ 0 CHOTOMHI BiMirparoTh BaroMy poJib B icTopii
JiHrBicTHYHOI Hayku [TombIi, M0 € CKJIQJHUKOM €BPOIEHCHKOT HAyKH.

CydJacHi TE€XHOJOTIT 1 MOXKIUBOCTi JO3BOJISIOTh O3HAHOMHTHCS 31 3HAYHOKO KiNBKICTIO TOJIHCHKOMOBHUX
JoKepel (30KpeMa M TepLIoKepen), M0 PeNpe3eHTYIOTh iCTOPil0 MOJIbChKOI MOBH Ta IOJILCHKOIO MOBO3HABCTBA,
MpOTe Yy BITYM3HSHIA JIHTBICTHII BIiACYTHS YKpaiHCPKOMOBHA Yy3arajJbHIOBAIbHA Mpald 3 icTOpii MOIBCHKOTO
MOBO3HABCTBA, 1[0 i 3yMOBIIIOE AKTYAJIbHICTH TEMH CTATTI.

AHaJi3 ocTaHHiX JuKepesa. Pi3HOAaCHEKTHUM JIOCHIDKEHHSIM TIOJBCHKHUX CTapOJIPYKiB, 30KpeMa
JIeKcHKOrpagiuHUX MaM’ITOK pi3HUX TepioaiB, abo > Oe3nocepenHbO YKIaJaHHSIM CIOBHHKIB ITOJILCHKOT MOBH
3aimaicss M. banpko (Mirostaw Banko), [I. A. Bimiaceka (Joanna A. Bilinska), I'. Bummnescrka (Halina
Wisniewska), P. I'xeropunkoBa (Renata Grzegorczykowa), B. lopomescrkuit (Witold Doroszewski), P. dyu0ap
(Robin Dunbar), B. XKene3nuit (Walter Zelazny), b. 3emincskuii (Bogustaw Zielinski), I'. Kapace (Halina Kara$),
3. KnemenceBna (Zenon Klemensiewicz), A.MapkoBcskuii (Andrzej Markowski), JI. MommHcbknii (Leszek
Moszyniski), b. OtinoBcbka (Barbara Otwinowska), f. Ilysunina (Jadwiga Puzynina), JI. ITmonosceka (Lucylla
Pszczotowska) Ta iH.
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3BakarouM Ha Te, IO BUIIE3TajaHi JIHTBICTH BEIM HAYKOBY JisUTbHICTH y pi3Hi pokn XX i XXI cT., e
JTO3BOJISIE PO3MIMPUTH KOJIO TPOOIEM, SIKi MOXYTh CTaTH 00 €KTOM icTopiorpagiqHOr0 BHBYEHHS MOJBCHKOTO
MOBO3HABCTBA, YIOCKOHAJINUTH BXKE HasBHI Ta 30araTUTH MOBO3HABYY HAyKy HOBUMH METOJIaMH 1 IpuiioMaMu.

[ocTanoBKa npodJjeMu. Y JHTBICTHYHIH icTopiorpadii sSK okpemiii MOBO3HABUIH AUCITUILTIHI TIOCTYIIOBO
(hopMyeThCs mepioan3aIis icTopii HAyKH, OHAK MPOOJIEMH i acTeKTH JOCIIKCHHS ii Ha KO)KHOMY KOHKPETHOMY
eTami PO3BHUTKY YITKO HEe BH3HaucHi [2, c. 4]. He crana BUHATKOM i MOJBCHKA JIIHTBICTHKA, ICTOPisl PO3BUTKY SIKOT
TICHO THeperieTeHa 3 iCTOPIEI0 PO3BUTKY HOJIBCHKOI MOBH. Y TONEPEAHill CTaTTAX MH 30CEpeKyBasld yBary Ha
npobyiemi mepioan3amii pPO3BUTKY MOJBCHKOTO MOBO3HABCTBA, HAa OCHOBHHMX IpalsiX, [0 PENpe3eHTYIOTh
CepeHbOIIONILCHKHUIN TIEPioJl, Ha JIIaJIEKTaX MOJIbCHKOI MOBH.

Mera crarti — cXapakTepusyBaTH JeKcUKorpadiuni mpari, Hanucani B nepiox Hosoi Ilonbmii, Ta
03HAWOMHTH 3 KOPOTKHUMH 0i0miorpadigHIMH BiZOMOCTSAME TpO iXHIX aBTOpiB. OCHOBHUMU IKEperlaMH OOpaHO
enekTpoHHHA caiT «Stowniki dawne i wspotczesne» [11] Ta mpami 3. Kinemencesmga [6].

Bukiaang ocHoBHOoro martepiany. Sk Mm Bke 3a3Hadanu padime, [3], mo HaHOLIBII ycCTaJeHOIO B
TIOJIBCHKIH JIHTBICTHUI € TIepioau3allisi, e BHOKPEMIIOIOTh donucemuuii (o cepenuan XII ct.), dagubonoasbcvkuil
(i3 cepenman XII — mowarox X VI ct.), cepednvonoascoruti (mogarox XVI — cepenuna abo tpers usepts X VIII ct.) i
nosonoavcokull (13 11 momoBuam XVIII cr. 1 g0 Hamux AHIB) mepioan po3BUTKY MoBH [6]. Lo x mepioamsarmito
OepyTb 3a OCHOBY IpH BHBYCHHI IOJBbCHKOI JiTEpaTypu Ta icTopil MOBO3HaBCTBa, 00 BCi MLi Tramy3i TICHO
MEePEIUICTeHI Yepe3 CIbHUN 00’ €KT BUBUCHHSL.

[Mepioro 1 HaliO1IBII BaroMOIO 13-IIOMIXK JITHTBICTUYHUX Ipallb LBOTO Nepioay BBaxatoTh «Stownik jezyka
polskiego» C. b. Jlinge (Samuel Bogumit Linde, 1771-1847), Buxinis 3 0iaHol HiMenbkoi poaunu. Y Jleinmury
BiH BHMBYMB IIOJIbCBKY MOBY, 1100 MaTH 3MOTY BHKJIaJaTd B TaMTEIIHbOMY YHIBEpCHTETi, N 30JM3UBCS 3
MOJNBCHKUMH €MITPaHTaMH, IO I MiIIITOBXHYJO HOTO YKIACTH IOJbCHKO-HIMEIBKHN 1 HiMEIbKO-TOJIbCHKHI
cnoBHUK. 1794 poxy C.B.Jlinge craB Oibmiotekapem y FOzeda OccomiHCBKOTO (IOJIBCHKOTO apHCTOKpaTa,
6ibmiorpada Ta icropuka) y BinHi, 3miiicHIOBaB IOJOPOXKi KPAiHOKO 3 METOIO MOMIYKY IaM’SITOK CTapoi IMONBCHKOT
JiTepaTypu, a mapanenbHo 30MpaB Marepiall Ui CIOBHHKA. 3TOJOM 3MIHMB KOHILEHIIIO CIOBHHKA, 30CEPEANBIIN
yBary Ha Horo omHOMOBHOCTL. 1803 poky 3a HpOMO3WIIEI0 TPYCCHKOTO ypsiiy CTaB KEPIBHUKOM HIMEIBKO-
MOJNBCHKOTO Jinero, Bigkpuroro 1805 p. OTpuMaBIIM YHCIEHHY HiITPUMKY, OCOOJIHMBO IOIOMOTIY CBSIIICHHKA
A. Yapropuiicskoro, 1806 p. mouyas apykyBatu ciaoBHUK (1 Tom — 1807 p., octanHii, moctuii, — 1814 p.), 3a skuit
rybepnarop KopomiBcTBa HaropoiuB HOTro 30J0TOI MEIAJUII0 i3 HAamucoM: «3a CIIOBHUK IOJIBCHKOI MOBH —
3emsiku. 1816» («Za Stownik polskiego jezyka — Ziomkowie. 1816»).

Sk cBimYaTh HAYKOBII, /IS JIFOJIUHH, siKa 00ikiMae pi3Hi ocaau y Bapmasi, C. b. JliHae, Ha »aJib, 3aJIUIINB
He Haiikpamly mam’sith. e OyB MapHOCIaBHUI, CaOKUi, XUTKUAN YOJIOBIK 1 OMOPTYHICTUYHUN YUHOBHUK. AJie K
aBTop Stownika B icTOpIii MOJILCHKOT MOBHM BiH NOCIB 4ilibHE Micue [6, c. 653].

«Stownik jezyka polskiego» C. Bb. Jlinae € HaiOLTBIT BiJOMOIO MOJIBCHKOIO JICKCUKOTPaiTHOIO MpaLero, y
SKIf aBTOp [UIA TPaKTyBaHHS CIIiB YacTO MPOIOHYBaB TIHOOKY JIHIBICTHYHY iH(QOPMAIIIO 3 PIi3HHUX Taily3ei.
JxepenoM mochipKeHHS HaykoBenb oOpaB cioBHukH [. KHamiyma (H. Knapiusz) Ta M. A. Tpoma (M. A. Troc),
IPYKOBaHI BUAAHHS W PYKOIHCH, XYIOXHiI TBOPH, HAYKOBI TEKCTH, XPOHIKH, TPaKTaTH, IIKUTbHI MiIpyYHUKH,
MyONIMUCTHYHI Ta IMOJITUYHI TEKCTH, pO3MOBHE MOBIICHHS [ 1, ¢. 267].

CIIOBHUK HAalMCaHWI TIOJBCHKOI0 MOBOIO, ajie 3 BEJHMKOIO KUIBKICTIO €KBIBAJIEHTIB IHIIMMH MOBaMH,
30KpeMa HIMEIbKOO Ta CJIOB’IHCHKHMHU, L0 JI03BOJIMJIO MiJCHIINTH IHTEPEC 10 BUAaHHS B HAYKOBLIB 3 IHIIMX KpaiH
Ta BIUIMHYTH Ha TEHJICHIIT YKJIaJaHHi CIIOBHUKIB iHIIMX MOBA, HANIPUKIIAJ, CJIOBHHUK uechkoi MoBu M. FOHrmana Ta
CJIOBHHK pociiicbkoi moBu B. Jlamst. 1le meprivii 0JHOMOBHHI CIIOBHHUK MOJBCHKOI MOBH, IO MICTHTH SIK MOJIbCHKI
nedinimii, Tak 1 MUTaTH 3 TBOPIB IMOJBCHKHUX aBTOPIB. BoaHouac Horo MokHa BBa)kKaTH 1 0araTOMOBHHM Ta
icTopuuHUM 1 eTuMosoriviuM cioBHukoM. C. b. JliHae BiArykHyBCs Ha NMpOXaHHs wWieHiB TOBapuUCTBa MPUSTEINIB
HayK pO3pOOWTH HOPMATHUBHMI CIIOBHUK, JAI0UHM JIMIIE NMPHUKIIaIN 3pa3KOBOi MMOJIBCHKOT MOBH, aje yepe3 oOMexXeHi
3HAHHS MOJILCHKO] JIiTepaTypHOI MOBH BiH ITOTOJIMBCH, 1110 Jiesika iH(popMarlist Oyie BBEICHA 0 CJIOBHHKA KOPEKTOPAMH.

CnoBHuk Mictuth 60 THC. CIIOBHMKOBHX CTaTel, yKiIaJeHHX an(aBiTHO-THI3JOBUM CIIOCOOOM; Y HBbOMY
omm3pko 2000 BrmacHmx Ha3B i Omu3pko 5000 cmiB, mpuaymaHux aBTOpoM (3 ixHBOIO momomororo C. b. JliHme
HaMarascsl 3aIlIOBHUTH JIEKCHYHI IIPOTAIMHK B MOJIBCHKiil MOBI, SIKi BiH OMITHB, HOPIBHIOIOYHN MOJBCHKY 3 IHIIUMHU
cJIoB’sTHCbKUME MoBamH). Came B I[bOMY CIIOBHHKY OyJIO 3all04aTKOBaHO MNPWHIMIL, IO OCHOBHOIO (OPMOIO
niecnoBa BHCTymae iH(iHITHB. KiNBbKICTh CIOB’SHCHKMX €KBIBAJCHTIB CTAaHOBUTH Onm3bko 250 THC cmiB (oxHaK
C. b. Jlinme HaaMipHO pO34JIEHYBaB CJIOB’THCHKI MOBH Ha JiajekTH). [{utaTH, sKkux y cmoBHUKY O61au3bko 200 THCAY,
aBTOp Opas i3 maibke 850 TBopiB O:113pK0 400 aBTOPIB [7].

Sk yxe 3a3Hayganocs Bumle, nediHinii yacro 6pas 3i ciopaukiB I'. Knamiyma i M. Tpora, Mir BUKOpHCTaTH
nuTaTy 0Oe3 BKa3iBKM Ha jkepeno. lluratm dacto mMomudikyBaB, HAampUKIaJ CKOPOYYBAaB Tak, MO0 Kpare
1TFOCTpyBaM 3HaueHHS (TaKMM YMHOM JIEII0 HiBEJFOBAaB (iIOJIOTIYHMN acHeKT, BiANAI0UM IepeBary HMpaKTHYHIN
notpeoi. IllonpaBna, icHye ayMmKa, IO 3MIiHIOBAaTH i CKOpPOYYBAaTH IIUTATH MOTJIHM i KOPEeKTOpH Ta Buaasui). He
3aBX/M JlaBaB JieTalbHy Oibmiorpadiuny iHdopmanito, iHOAI IUTYBAB Mi3HIIII, MEHIII JIOCTOBIPHI JKepena, 3aMicTbh
HepIIOPYKIB, HOAEKYIH JIOMyCKaB MOMMJIKH ITPH MOPIBHSHHI MarepiaiiB 3 IHIIMX CJIOB’STHCHKUX MOB (MOXKJIHBO,
tomy, mo C. b. JliHae He 3HAB IHIIUX CJIOB’SHCBKUX MOB, KpiM HOJbCHKOI). [IpoTe Il HElONIKH € HEe3HAYHHMH,
SKIIO TTOPIBHATH PO3MIpH 1 BaromMicTh CIOBHUKA [7].
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JIOCTiTHUKY CIIOBHUKA BBKAIOTh OJHMM i3 BarOMHUX HENOJIKIB CIIOBHHKA Te, IO MaTepiajoM JUISi HbOTO
cranmu mkepena 3 1550 no 1800 poky, Tomi sk BapTo OysI0 OXOMUTH TaKoX mam’satku 1o cepenuHu X VI ct. Ilo-
npyre, C. b. Jlinge KopucTyBaBcs JIMIIE IpyKOBAaHUMH ITaM’SITKAMU, JITEpaTypHi pyKomucH 10 yBaru He Opas. [lo-
TpeTe, y 0araThbOX BUIANKaX HE BPaXOBYBaB IOIICEMIiIO, ITOIAI0YH JIMIIE OJHE 3HAUCHHS CIIOBA; IIUTATH MIT OpaTh
HE 3 JIITepaTypHOro JKepeia, a 3 IHIIOrO CIOBHHKA. J[pyre BHIAaHHS TaKoXX Majo IEBHI HEJONIKH, 30KpeMa
MIOMUJIKH B €TUMOJIOTIT Ta 3HAYEHHSIX OKPEMUX CJIIB.

IIpote, He3Baxkaroum Ha yci BUINe3ramaHi 3ayBaxkeHHs, «Slownik jezyka polskiego» C. b. Jlinge — 1e
HaWOUIBII 3HAKOBA MpAllsl ITOJILCHKOT JIeKCUKOrpadii, sika cTajga HKEpenoM 1 B3ipleM sl BCiX HACTYHHHUX Ipallb
Takoro 3paska. Lle neprumii 1 eAMHMIA ICTOPUYHUN CIIOBHUK, SIKMH i3 MOMEHTY MOSIBU HE MaB CO0i PIBHUX HE JIMIIE B
CJIOB’SIHCBKIM HayIli, a W y eBpomeichkiil. 3. KnemeHnceBuu mnpupiBHAB ioro mo «CIIOBHHKAa HIMEIBKOI MOBHY
A. I'pimma [6, c. 655].

1861 poxy 3’sBUBCS APYTHH CIOBHHK MONbCHKOI MOBH — «Stownik wilenski» (omy0mikoBanuii y BinbHo;
BHKOpPUCTOBYBaHa aOpeBiaTypa — SWil), skuii yBIMIIOB 10 mepelniky HaWOimbIl BaroMwx CiIoBHHKIB XIX CT.
CnoBHUK IBOTOMHUH, CKIamaeTbes i3 144 apkymriB, HanmMcaHWI TPYIOIO aBTOpIB, i3-moMik skux A. JXKmaHoBHY
(Aleksander Zdanowicz, 1808—1868), B. Koporurcekuit (Wincenty Korotynski, 1831-1891), B. Tomameswma (Walerian
Tomaszewicz, 1819-1861), b. @. Tperroscekuii (Bronistaw Ferdynand Trentowski, 1808—1869), . ®imimoBug
(January Filipowicz, 1815-1869), ®. Yenenincekuii (Florian Czepielinski, 1822—1900), M. b. lllumko (Michat
Bohusz Szyszko, 1811-1877) (meranpHy iH(pOpMaIil0 NPO aBTOPIB MOXHAa 3HaWTH Ha caiiti http:/www./
leksykografia.uw.edu.pl/slowniki/36/slownik-jezyka-polskiego-wilno-1861).

Moro Mera — CTBOpHMTHM WiApyuHHil CIOBHHK, AKHil NepelaBaB OM BCIO Kpacy IOIbCHKOI MOBH Bil
HalJaBHININX 4YaciB ax OO0 Nepiofy yKiaaaHHs cioBHHKAa. CIIOBHMK MaB OyTH pO3paxOBaHHWil HE TiJIbKH Ha
HAYKOBIIB, a i Ha BCiX, XTO MOCIYTOBY€ETHCS MOBOIO [6, C. 656].

[Ipamst HammcaHa TMOJIBCHKOIO MOBOIO, MICTHTH 3/€O1IBIIOTO IMOJBCHKY JEKCHKY, IPOTE HasBHI TAKOX 1
IHIIOMOBHI CIIOBa, 01N SKWX € BKa3iBKa Ha MPUYMHA 3aMMO3MYCHHS, a OKPEMi IMOIBCHKI TEPMIHH CYNPOBOIKYIOTH
ixHi JIATHHCHKI BiamoBigHWKH. CIOBHHK HapaxoBye Omm3pko 110 THC. CIOBHMKOBHX CTaTed, PO3TAIIOBAHUX B
ancaBiTHOMY mOpSAKy. I[lopsx aBTOpM BHKOpPHCTaNM 1 THI3AOBE YNOPSAKYBAHHS [UI1 JIEMIHYTUBHHX Ta
neiopaTuBHUX (OPM OIMHMCYBaHUX ciiB. HenomikoMm € Te, IO HE BHHECEHO OKPEMO CIIOBA, IO MOYHHAIOTHCS
JiTepamu i3 JiaKpUTHYHMMM MO3HAYKAMM, TAK 3BAHMMH KpecKoBaHaMmy (Hanpukia, nitepu C i C TpakTyBamucs sk
BapiaHTH OJHOTO 3HaKa) [8].

OcHOBOIO TBOTOMHOTO ciioBHHKa cTaB cioBHUK C. b. Jlinne, sikuit aBTOpr HaMaraiucst JOMOBHUTH HOBUMH
CJIOBaMU 3 IHIIMX CJIOBHHKIB, Hanpukian, K. Mponrosiyma (Krzysztof Celestyn Mrongowiusz), HOMEHKIAaTypOIO
pi3HHMX rany3edl HayKH, HOBOTBOpPAaMH, IPOBIHLIOHAJI3MaMM 1 3aI0O3UYEHHSMH, SKUMH KOPHCTYBAJIWCS pi3Hi
MUCBMEHHUKH ITi]T Yac po3KBiTy rpamoty micis 1800 poky [6, ¢. 656].

OxpiM TpamuIifHAX CTPYKTYpHHX CIIEMCHTIB CyYacHHX CIIOBHHKIB (THUTYJBbHA CTOpiHKA, IEPEIMOBA Ta
CIIHCOK CKOPOYEHB), TpaIlsd MIiCTHTh CIIHCOK «HETPaBHIBHHUX ciB» («stow nieforemnychy», T06T0 HempaBHIBHUX
IECTIB), TEPETiK OHIMIB — CJIOB’STHCBKUX IMEH Ta TreorpadiyHHX Ha3B. Y KHBaHHS 0araThOX CIIB LTIOCTPYETHCA 3
JTOTIOMOTOI0 THITOBHX BHpa3iB a0o (pa3eomnorizmis.

JloBXKnHa i TUIT BU3HAYEHb B OKPEMHX CIIOBHUKOBHX CTATTSX 13 3aIIMCOM 3aJIeXaTh BiJl XapaKTepy OJWHHUII,
o omnucyeThes. LluTaTu 103BOISIIOTE PO3YMITH, IO MOJHCHKA MOBA BiAAPI3HAETHCS CTHIIICTHYHO, XPOHOJOTIYHO i
perioHanbHO. Pi3HOCTWIIBOBI IIMTATH B3ATO 13 JPKEpesl PI3HUX XPOHOJIOTIYHHMX MepiojiiB Ta TepUTOpild. ABTOpH
MOCNIZIOBHO BHKOPUCTOBYIOTH IH(IHITUB SK IOYaTKOBY (OpMY JieciiB. Y CJIOBHHKY BHKOPHCTOBYETHCS
KpeckoBaHui e [8].

Ipote, sk 3ayBaxye 3. Kitemencesny, «Stownik wilenski» cii oriHIOBATH AEIIO MMO-IHIIOMY: BCE-TaKK BiH
HEe MaB aHi HaAyKOBOT'O XapakTepy, aHi HAyKOBOTO IPU3HAYEHHS, OCKUIbKHM Yy LUTATaX BIJICYTHI iMEeHa aBTOpIB Ta
Ha3BU TBOPIB, 3BiIKK BOHM OyiH B3ATi. baraTto ciiB, 3adikcoBaHMX y CIOBHHUKY, HE MAalOTh IIpaBa Ha iCHyBaHHA B
MOBi i MOTJH BHKOPHCTOBYBaTHCS JIMIIE Yy XHMEpHiA Mmidoorii. BogHodac, sSKIIO BpaxyBaTH, MO CIOBHHUK
BHAPYKYBaHUH y HOCTATHIN KiTBKOCTI, TOOTO 3aBKIH MIT OyTH «IIix pykammy», Toai sk apyre Bumanus C. b. Jlinge
OyJi0 MaJOTHpaKHE, TO s poOOTa 3aCIyTOBYE YBArd 1 Mae BU3HAHY PEIyTalio B icTopii MOBH [6, c. 656].

UYeproBa inest CTBOPUTH HOBHH IIOJbCHKMH CIOBHHUK 3’sBuiacst 1889 poxy B fIna Kapriosuua (Jan
Kartowicz, 1836-1903), unena-xopecnonnenra Axanemii Hayk y Kpakosi, unena IlozHancekoro ToBapucrBa
IIpy3iB HAyKH, Ipodecopa My3UIHOI KOHCepBaTopii y Baprrasi, TronuHu 3 HAA3BUYAaHHO IIMPOKUM KOJIOM 1HTEPECiB
Ta BENUKOIO iHimiaTuBoro. Bin 3acHyBaB xypHanm «Wistay (1887), y skomy ApyKyBaB HU3KY HaWBa KJIHBIIIHX
nucepTanii y raiysi erHorpadii, eTHomorii Ta coriosorii. Takox mikaBUBCS MUTaHHSIMH MOBO3HABCTBA, 30KpeMa
JIUTOBCHKOIO MOBOIO, CXITHUMH MOBAaMH, KalIyOCBKHUM JiaJIeKTOM Ta IIOJIbChKOIO OHOMacTukow. OmHaK
HaiiBakimBimi npami S. KapnoBuga crocyrorscs nekcukorpadii: «Stownik gwar polskich» («CnoBHHK MOTBCHKUX
roBipok»), «Stownik wyrazow obcego...» («CIOBHHK IHIIOMOBHHX CIIB...»), «Slownik jezyka polskiego» / «Stownik
warszawski» («CIIOBHUK ITOJILCHKOT MOBHM», BiIOMHIl K «BapmaBchKuii CIIOBHUKY, Ha SIKOMY i 3yIIHHUMOCS).

Iepmi Tpu Tomn «Stownika jezyka polskiego» (1900—1927) Buiitm nix penakuiero 1. Kapnosuua (Jan
Kartowicz, 1836-1903), A.Kpuncekoro (A. A. Krynski, 1844-1932) Ta B. Henssenskoro (W. Niedzwiedzki,
1849-1930). Ineitnum nHarxuHeHHMKOM OyB JSI. KapnmoBuu (nmeranbHa iHoOpMariss mpo aBTOpiB — Ha caiTi
http://www.leksykografia.uw.edu.pl/slowniki/35/slownik-jezyka-polskiego-warszawa-1900-1927). Tom I GyB ormyOnikoBaHwHit
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1900 poky. lo 1915 poky BUHTIIUIO IIiCTh TOMIB. BiffHa Ta MOBOEHHI HACTIAKHM 3aTpUMaiH myOuikaiito, Tomy VII
ToM BuimoB 1919 p., a ocranHiif — mume 1927 p. [8].

«Stlownik jezyka polskiego», abo «Slownik warszawski» (mo3nHagarots abpesiatypoto SWar abo SW), — 1ie
OCTaHHsS 1 HaWOINBINA Mparsd MOJBCHKOI JEeKcHKorpadii posrimsHyToro mepiomy. CIOBHHK MiCTUTh MaTepiajm,
310paHi sIK i3 cepeJHbOBIYHMX JDKEpell, TaK 1 3 jiteparypu nepiogy Momnozoi [Tonbmii [6, c. 657].

CnoBHuk MictuTh 280 THC. CIOBHUKOBHUX CTaTel, po3TallloBaHUX B ajdaBiTHOMY nopsaky. Hamip pemakuii
MOJIATaB y TOMY, 0O «BCEOIYHO Ta MaKCHMaJIbHO BIIOPSAKYBaTH CKapOHUINIO MOJBbCHKOI MOBM». [Ipo cTBOpeHH:S
CJIOBHMKA, SKUW OW BIAMOBIZaB TOMINIHIM moTpebam, 3aroBopwin y 1870-x pp. PoboTa posmouanacs 1889 poky
YKJIaJJaHHSM BKa31BOK JUIS CIIIBABTOPIB, Ji¢ OyJin mepenbadeHi Opaau mo10 HeoOXiJHOCTI Ta BUKOPUCTAHHS PI3HUX
JIEKCUYHUX OJMHHILb Y CEPEeIOBUILI MaiOyTHIX KOPUCTYBauiB, IPHUIIOHI 0OrOBOPEHHS B IPECi 3 METOIO MOCTIHHOTO
YIOCKOHAJICHHS I[bOTO MIPOCKTY.

ABTOPH BHPIIINAIA ONPAIFOBATH i BBECTH Yy CIOBHHK YCi MOBHI PeCypcH, TOMY BBEJIM He JIUIIE CTapi CIIOBa,
alme W IXHI IiaNeKTHI BIAOBIOHWKW, 3alMCABIIN iX y AYXKH 1 THM CaMHAM 3HA4HO PO3IIMPUBINHA O0CAT Ta
MOJKJIMBOCTI mpami. BogHouac yxiagadi Hamaramucs 3ayduT Matepianm 31 cosauka C. b. Jlinnme Ta BineHcskoro
CIIOBHHIKA, JOIAaTH BHIIyYEHI paHillle CIIOBa W HEOJOTi3MH, BHOKPEMIICHI i3 APYKOBAaHUX 1 PYKOIHCHHX JKEpEl.
TakoX MOMOBHWIM JIEKCHYHHH MaTepial, BHKOPHUCTOBYIOUM CIEIiali30BaHI CIOBHUKH, aBTOPCBKI Ta BIACHI
CJIOBHUKH, eTHOrpadiuHi juxepena [9]. [Ipore, sk Oyap-sika IpyKoBaHa Mpalis, CJIOBHUK MaB MEBHI HEJOIIKH: BaXXKO
OyJI0O TIlyMaunTH OKpeMi LUTaTH 4Yepe3 BiJCYTHICTh iHopMalii mpo meBHiI moxii i sBUmA; He Bci AediHimii
BIAMOBIJaJIM 3HAYCHHIO CIIiB; TPAIUISUIMCS HENPABMIIbHI €TUMOJIOTIUHI TPAKTYBaHHS; y CIOBHHUKOBHUX CTATTSIX 4acTO
TPAIUISUINCS IPOCTOPIYHI BaplIaBChKi BUCIIOBIIOBaHH [6, c. 658].

CIOBHUK Ma€ sIK HayKOBUH, TaK i JUIAKTUYHUI XapaKTep, MICTHB BEJIMYE3HUH IIACT JEKCUKH, KOMEHTapi
Ta HOPMaTHBHI KIacu(ikaTopH, SKi JOIIOMAraiTh KOPUCTYBadyaM 30Pi€EHTYBAaTHCS Y BUKOPHCTAHHI MOJIBCHKOI MOBH
(me Oynmo BaXIIMBUM €IIEMEHTOM Yy d4acH pycudikamii Ta onimedeHHs [lomemii). IlepeBaroro crana HasBHICTH
3HAYHOTO UTIOCTPATHBHOIO Marepialy, IO NPUTAMAaHHO JUIi HAyKOBOTO CIIOBHHKA, TPOTEe H00ip murar OyB
0OMEXEHHUH JHIIe aBTOPOM a00 TBOpPOM. Uepe3 HEeIOCTAaTHICTh PECypCiB AJISI CTBOPEHHS aKaIEMIYHOTO CIIOBHHUKA
penaKkToOpH BHPIMIMIA OOMEXHUTH cepemHiit obcsar mpami [9]. BapmaBchkuii CIIOBHHK SK OTUH i3 HAWOULTBIIUX 3a
00CSTOM 1 HAaITOBHEHICTIO MOJILCHKHUX CIIOBHHUKIB JIOTETIEP BUKOPUCTOBYETHCS TOCITITHUKAMH JIEKCHKH.

PiakicHoo i Baromoro JiekcHKOrpagiuHO0 Hpalelo € eTUMolioriuHuid cioBHUK A. bproknepa — «Stownik
etymologiczny jezyka polskiegoy, sikuii BuiiioB 1927 p. [IpoTaroM ychoro KHTTS aBTOP JOCITIHKYBAB MOXOIKCHHS
MOJIBCBKUX 1 CJIOB’SIHCBKUX BHCIIOBIB, 0O €THMOJIOTIS IIKaBMJIa HOTO SIK OCHOBA JUISl BCIX JIOCIIKEHb KYJIBTYPH
[6, c. 659].

A. Bproknep (Aleksander Briickner, 1856—1939) napomucs B Bepexanax. Moro sutTeBnii i npodeciiinuii
NUISIX TOB’SI3aHUK 13 TAKUMHU MicTamH, sik TepHominb, JIbBiB, Binens, bepnin. Haq3puyaiini iHTeNeKTyabHi 31i0HOCTI
A. Bprokaepa Oynmu BUSBICHI Bxe ImiJ 4ac HaBuaHHS y JIpBOBi. JIOKTOPCBHKY muceprarito HamwcaB y 20 poOKiB.
HayxoBa nisipHICTH chpusiia Horo 3HaiiomMcTBY 3 B. Srmuem, @. Mikmomuyem, 30KpeMa OCTaHHBOMY BiH 1
TIPUCBSATHB CBill CIIOBHUIK, HATIMCABIIHN ITICII Ha3BH y AyxkKax «Pamigci najwickszego slawisty Franciszka Miklosichay
[5]. A. BprokHepa BBakKalOTh BHAATHOIO OCOOWCTICTH Ta BENHKHUM HaykoBleM. OmHe 3 HOTO MOCATHEHb — IIe
noBepHEHH 13 0i0mioTexu [TetepOypra « CBEHTOKIIMIIBKIX MPOTIOBIICHD Ta HU3KH HIIHX CePEIHBOBIYHMX I1aM SITOK.

CrnoBuuk A. BprokHepa — e mHepminii MOBHOIIHHWHA MOJBCHKHHA ETHMOJIOTIYHHN CIIOBHHK Ta OIWH i3
MEpIIUX Y €BPONEHCHKOMY CIIOB’STHO3HABCTBI. ABTOD 33yMaB HOT0 JUIsl IHUPOKOT ayIUTOPii, 3ayBasKUBIIH y BCTYIIi:
«5 BBaXalo MO0 KHUTY CBOEPITHMM MOBHHM [OBIJIHUKOM; HeXai HOro BHUKOPHCTOBYIOTh HE JIMIIE IOJbCHKI
(inosiory, asne i ictopuku Ta mUcbMeHHUKI» [S]. OJiHaK HaaMIpHA CTUCITICTH BUCIIOBIIIOBAHHS, HETIOBHA 1H(pOpMALlis PO
JOKepeIia 03Havalll, 110 BCyepey CIOJIBaHHIM aBTOpa CIOBHHK HOAEKY U OYJIO BaXKKO CIIpUHMATH.

CJIOBHUK MICTHTh €THMOJIOTiIYHI TOsicCHEeHHs npubinu3Ho 26 000 JieKCMYHHUX OJMHHIb, 3TPYNOBAHUX Yy
nmoHax 5800 crateit. [Ipeaqmerom aHamizy € mepeBakKHO 3arajibHi Ha3BW, aje 3HAXOJAMMO IH(POPMAIIIO MPO Maike
1000 BmacHUX Ha3B, i yuine neski 3 HUX (0mu3pko 150) momaHo y BUTIIAAI HE3aJe)KHUX cTaTed (Ie, HAaIpHUKIIA,
iMmeHa Andrzej, Benedykt, Bezprzem, Blazej, Bogustaw, Czestoch, nipizBucbka: Bentkowski, Czacki, Kotarbinski,
etHoHIME: Czech, Kaszuba, Litwin, Lemki, Niemiec, icropuuHi Ha3Bu: Saraceni, Sarmata, Teutoni, Wenedzi; Ha3BI
MicT: Berno, Bochnia, Rzym, Warszawa, Wieden, tip: Alpy, Giewont, Tatry, piaok: Dniepr, Dniestr, Don, Ren,
Wista, wasBu kpaiH i Teputopiit: Dania, Rosja, Turcja, Mazowsze, Slgsk).

ATENATUBHUNA JIEKCHIHHHA pPECypC €THMOJIOTIYHOTO CIIOBHMKA MEPEeBaXHO CTAaHOBJATH apxai3Mu Ta
3acTapini cioBa (abo Taki, IO 3a 3ByYaHHSM MOAIOHI 0 HUX), Hampukiaa, dca ‘cora’, lazy ‘zarty, miny’, lepak
‘za$’, foktusza ‘plachta’, fokac ‘pi¢, ztopac’, man ‘lennik’, mustasia ‘grzywka u czofa pan’ [5].

Jlo cilOBHMKAa TaKOXX YBIMIIIM MalOBXKWBaHI CIIOBAa, JKApTiBIWBa JIEKCHKA, TOJMI SK JiaJeKTU3MH
BUKOPUCTOBYBAaB HEAaKTHBHO. ABTOp OyB HAaATO BUMOTJHMBHM J0 cebe 1, BIAMOBITHO, MO BIACHUX HAYKOBHX
JIOPOOKIB, TOMY TICIISI BUXOAY CJIOBHHMKA OyJsio BUjaHO JloAaTKu, 10 MICTHIM BKa3iBKW HA TIEBHI MMOMUIIKH, OTPiXH,
HEJIOJIKH, siKi A. BprokHep 3HaAMIIOB y CBOEMY CIIOBHHUKY Iicisi HOro BUXO/Y B CBIT [5].

HesBakaroun Ha HM3KY IepeBar CJIOBHHMKa, HAyKOBIII BCE-TaKW BKAa3yIOTh Ha IE€BHI HEJIOMIKH: BIIICYTHICTh
NEeBHOI METOAMKM NPH XapaKTepHCTHLI W aHai3i MOBHHMX OJHMHHIb, BUOKPEMIJIEHHX i3 MEpIIOpKEpelt, Ipo SKi
BIZIOMOCTI BiJICYTHi; 4acTO aBTOp INpPOIOHY€E BJIACHE TPaKTyBaHHS 0e3 OyIb-sIKMX BKa3iBOK Ha IEPIIOUKEPEIIO;
oKkpema iHpOpMaIllis, Ha JyMKy KPUTHKIB, JEIIO MEPEIIKO/KAE CIPUHMAHHIO 3MICTY CIOBHHMKA HEMiATOTOBICHUM
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gutadeM [6, c. 659-660]. IIpore 11i HEMONIKK HISIKHM YAHOM HE MOXXYTh MPHUMEHIIMTH BaroMiCcTh i 3HAYYIIiCTh
€THMOJIOTIYHOTO CJIOBHHUKA JUISI BCI€T CIIaBICTHKH.

[opsin i3 BUIIE3raJaHUMH 3arajibHOBIIOMUMHM JIEKCHKOTpaiuHUMHU MpaIsiMU BapToO 3TajaTH Mpo 1HII
CIIOBHUKH, SIKI TAKOX MaJIM BayKJIMBE MIPAKTHYHE 3HAYCHHS 1 ChOTOHI € JDKEPEIOM AJISI OCIIIKEHb.

e 1916 poxy, konu Bapmascekuii cnoBHuk AiimoB go Oyksu S, BuimoB «Stownik ilustrowany jezyka
polskiego» («LmocTpoBaHuii CIOBHUK MONBCEKOT MOBM») M. Apktu (Michat Arcta, 1840—1916), ernukinonenucra,
MOJBCHKOI0 KHUTOBWJAABI, y IPYKapHAX SKOro HajapykoBaHo «Stownik wyrazow obcych» (1882), «Stownik
staropolski» (1914), «Nowoczesnej encyklopedii ilustrowanej» (1937), imocTpoBana kHmra, mo Mictmiaa 2500
MaJIIOHKIB Ta iH(oOpMalil0 3 aHaTOMii, acTpOHOMIi, apxiTeKTypu, OortaHiku, iziomorii, xiwmii, ¢i3uky,
€JIeKTPOTEXHIKHU, T€0JIOTii, reorpadii, MaTeMaTHKH, MEIUIIUHH, MiHepaJorii, kocMorpadii, TeXHOIOTii, MUCTELTBA 1
Oaratbox iHImIMX Hayk (1899), sKi IiKaBWIM MPOrpPEeCHBHY YacCTHUHY HOJBCHKOro HaceseHHs y XIX — Ha mouarky
XX ct. Bumanas M. ApkTu cBim4aTe mpo Te, IO aBTOP BifJaBaB IepeBary HAOYHOCTI i BBaXKaB, IO Tak JIETIIIE
YSIBUTH TIPEIMETH BUBYCHHS Ta 3pO3YMITH 0COOIMBOCTI MOOY/I0BH, IOXOJDKEHHS I 3MICTY SIBUIL.

«Stownik ilustrowany jezyka polskiego» (1916) M. Apkra CTBOpHB [UIs IIMPOKOTO KOJIA iHTEJIreHIIi1, o0
3a0e3neunTH 1X 3pYYHUM, BIJIHOCHO JICLIEBUM CIIOBHUKOM, SIKUI OM HalOLIbII TOYHO 300pakaB TOMIIIHIO CydacHY
JiTepaTypHy Ta JKHMBY 3araJbHOHapOJHY MOBY. ABTOp y CIOBHHKY HE BHKOPHCTOBYBAaB IIalleKTH 1 KapToHH,
apxai3Mu Ta 3acrtapini abo piJKO BXKHMBaHI ciioBa W 3amo3udeHHs. HaToOMICTh 13 METOI CHpUSTH 30€pEeKeHHIO Ta
MIOIIMPEHHIO aBTOXTOHHIX BUCIIOBIB HEAOHAKY yBary NpuainuB ¢paseornorii. CIIOBHHK MicTHB O1m3bpK0 70 THC. CITiB
1 CJIOBOCIIOJIyYEHb, 10 KOKHOTO 3 SIKHX 32 JOTIOMOT'OI0 OMMCOBHX CJIOBOCHOJYK a00 CHHOHIMIB IT0JIaHO 3HAYEHHS 3
pizHUMHE BigTiHKamu. HoBOBBemeHHM, STKe BiAPI3HSIIO 1ei CIIOBHUK Bif iHIIHNX, Oynu 4300 imocTpaltiit 1o OKpeMux
ciiB [4; 6, c. 658].

VY nmepeaMoBi aBTOp 3ayBaXKyBaB, II0 HE Ma€ Ha METI KOHKYPYBaTH 3 yCiMa BHUILE3TraJaHiM CIIOBHUKAMH,
sIKi BiTOOpakaroTh 0araTcTBO MOJBCHKOI MOBH Yepe3 BHKOPHCTAHHSA JaHUX i3 PI3HOMAaHITHHX IMaM’STOK ITOJIBCHKOL
MOBH, JIITEPaTypPHUX TBOPIB, )KMBOTO HAPOJHOTO MOBJIEHHS TOmO0. ToMy HOro CIOBHHMK YKIIaA€HO 3a JIeN0 iHIIUMH
NPUHONIAMU:

1) HamMaraHHsl SIKOMOTa TOYHIIIIE MPOUTIOCTPYBATH Cy4YacHY JITEPaTypHY MOBY B I[LIOMY, 30KpeMa MOBY
MONCHKOI iHTelNireHmii. ToMy y CIOBHHKY BIACYTHI IialleKTHI Ta »XaproHHI CJOBa, apxXai3mu, cioBa, (pasmy,
MOBHICTIO 3a0yTi B MOBJICHHI; TYT 3alPOIIOHOBAHO JIHIIIC JCSIKI CJI0Ba, SIKi HAWYACTIillle BUKOPUCTOBYBAIHM KOJHIIIHI
MMUCHMEHHUKH 1 K1 He BTPadeHi B I1aM’ATi HAITUX CYYaCHHUKIB;

2) OCKUIBKM Ha METi OyJIO CTBOPHUTH MOMYJIAPHUI, JOCTYNHHUH Ta IIBUAKUN OBIIHUK, TO aBTOP 3QJIUILIUB
MOXi/THI CIIOBA, 3MICT SKMX MOXHA 3PO3YMITH CaMOCTIHHO (HAIPUKIIA[, BiIAi€CTiBHI IMCHHUKH, BITIPUKMETHHKOB1
MPUCITIBHUKHY, 3MEHIIYBAJIbHI 1 3rpyOiIi MPUKMETHUKH TOILO);

3) BBeIGCHO 3HAYHWM TIACT (ppa3eoioriaMiB, MO0 3amoOIrTH BTpaTi YCTaJCHHUX OJWHHIb, SKi
BiJI0OpaXatTh MyXx OAaThbKIBIIUHH, 30aradyroTh MOBY, MEpEAalOTh KOJIOPHUT. [lopsa i3 ¢paseosorisMaMu BMIIIEHO
0araro mpuciiB’iB i MPUKA30K;

4) 13-IIOMIX 1HIIOMOBHHUX CIIIB 3aJIMIIHJIM JIMILE Ti, SKUMH MOCTIHHO MOCIYTOBYIOThCS HOCIT;

5) Mano yBaru MpUAUTSIETHCS TpaMaTHii W opdorpadii, 32 0OCHOBY B3sTO «BapIiaBchkuii CIIOBHUKY, SIKHIA
MTOBHICTIO BIJIIOBia€ BUMOTaM;

6) HalfBaXXJIWBIIIE HOBOBBEICHHS — LTIOCTpallii, 00 MaTIOHOK MOXKE 3aMiHUTH HaWOUTBII CyMITiHHI,
HANTOYHIII TAyMa4YeHHs Ta BU3HAUCHHS, a 3aBIIIKU CBOIH SICKPABOCTI — II¢ Cepiio3Ha JOMOMOTa y 3aCBOEHHI 3MiCTy
nedinimii. MaxroHKH CTOCYIOTHCS HAHpi3HOMAHITHIIINX Tany3eld JIOJCHKHAX 3HAHb: aCTPOHOMIl, (i3UKH, TEXHIKH,
aHaromii, isiosorii, OoraHika, 3000Tii, reomMerpii, kpuctagorpadii, MaJICOHTOJOrl, aPXITEKTYpH, BIHCHKOBOI
CIpaBH, IUTaBaHHs, TeoJorii, Gi3uuHOi reorpadii, CiTbCHKOTO TOCIIONAPCTBA, CaAiBHUITBA, MEIUIMHHU, Miooril
TOIIIO, 338 BUHATKOM iCTOPI1, IKa He mignanae mij chepy JEKCUKH.

Kpim Toro, aBTOp mepepaxyBaB yci mpaili, sKi BiH BAKOPUCTOBYBAB MPH yYKJIaIaHHI CBOT'O CIIOBHHKA [4].

1938 p. y Bapmiasi nouas Buxomutu «Nowy stownik jezyka polskiego» (1938) mix pemakuiero T. Jlepa-
Cmnasiacekoro (Tadeusz Lehr-Splawinski, 1891-1965), akamemika Ilompcpkoi AH, MOBO3HaBIS 1 ClaBicTa,
npodecopa IlozHancekoro (1919-1921), JIsiBcbkoro (1922—-1929) i Kpakiscbkoro (1929-1962) yHiBepcureris,
nmupekTopa IHcTuTyTy MoBO3HaBcTBa B Kpakosi (1945-1962), aBropa mpaliib i3 3arajJbHUX NMUTaHb CIaBICTHKH Ta
CJIOB’SIHCHKO1 aKIIEHTOJIOT1, 13 MOJIbCHKO1, YeChKO1, YKpaiHChKO1, POCIHCHKOT Ta IHITUX MOB.

VY cioBHHKY OYII0 MpEACTaBICHO JITEpPaTypHY Ta 3arajJbHOHAPOJHY JICKCHKY, BKIIOYHO 3 HOBUMH CIIOBaMH.
CIIOBHUKOBI CTAaTTi MiCTHJIH CJIOBO, HOTO €TUMOJIOTiI0 200 JKEPeIio 3ar03WIeHHsI, 3HaUSHHS, CHHOHIMH, TpaMaTHJHI
BIZIOMOCTI Ta BiJIIOBIIHMKH B IHIIUX CJIOB’SIHCBKMX MOBaxX. ABTOp HE BUKOPUCTOBYBAB HisSIKMX IUTAT, a JIMIIE JaBaB
MIOCWJIaHHS Ha TONepenHi ciloBHWKH. HazapykoBani Oynm jumie cioBa A0 JiTepu N, OCKUIBKH BHAABHHUIITBY
nepemkoauia J[pyra csirosa BiitHa [6, c. 658; 12].

I3 marogu 500-pivasam Aremnoncekoro yHiBepcuteTy 1900 poxy Buitmos mepmmii Tom «Slownika gwar
polskich» (1900-1911) SIna KapnoBuua, sikuii npanoBaB Ha/l CJIOBHUKOM MPOTATOM TPUALATH pokiB. Ilicis cmepTi
S1. Kapnosuya ioro cripaBy (Ha OCHOBI HalpaioBaHb aBTOpa) NpojoBxwin koseru: l. Jlomanincekuit (Hieronim
Fopacinski, 1860—1906), B. Tauanoscekuii (Wactaw Taczanowski, 1868—1904) ta SIu Jlock (Jan Los, 1860—1928),
SIK1 BUaJId 6 TOMIB CJIOBHMKA.

Ha mowarky XX cr. e Oyna nepia i einHa mparis 3 JiajeKToJIOTii, BArOMiCTh 1 HEOOX1THICTh SKOT BaXKKO
nepeowinuTy. [IpoTte, TpaauniiHO, BOHA MaJia IEBHI HEAONIKH, 30KpeMa Ha/IaHO TepeBary CXiTHHM TOBIpKaM, TOII
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SK BEJIMKOMNOJIBCHKI PENpe3eHTOBaHI Mayo; 0arato JIEKCEM 1 CIIOBOCIIONYYEHb BifOOpaXkaloTh IHTENI€HTCHKY
JIEKCHUKY; HECHCTEMAaTH30BaHO BKa3aHO TpaMaTHYHI BiIMIHHOCTI, He Oymo yHidikoBaHOTO OpdorpadiuHoro i
(oHeTHYHOTO 3amKciB; Oarato BioOMOCTeH, 3i0paHMX i3 MEpIIMX BYCT, HE MalOTh BKa3iBKM Ha Mmicue Qikcarii Ta
pENHITieRTa, M0 He TaBaJI0 MOXKIIMBOCTI 3’ sICYBaTH, Ha AKii TepUTOpil MOMKPEHI Ti UM iHIII BapiaHTH CIiB; aBTOp HE
3a3Hay4aB JUKEpE, SIKUMU KOPHCTYBaBcs Tollo. ToMy OKpemi HayKoBLIB HazuBaiu mpaiio S1. Kapnosnua mBumie
HE CJIOBHHUKOM, a TIepeNikoM (CIMCKOM) BHCIIOBIB, a aBTOpa IIJIETaHTOM Y Wil cmpasi [6, c. 659, 9]. Ha nHamry
JIYMKY, IIpaljsl 3aciyroBy€ yBaru came yepes Te, 10 BOHA OyJia MepIuolo 1 Moxke OyTH JukepenoM iHdopmarii, KpiM
TOTO, B OLM(POBAHOMY BapiaHTi BOHA € B IHTEpHET-MEPEXKi.

Jocmigauk icTopii monbcpkoi MOBH 1 MOBO3HaBcTBa 3. KilemMeHceBUY Takok 3BEpHYB yBary (iyoJoris i Ha
iHII JIeKcHKorpadiuHi IOpoOKH HOBOIOJNBCHKOTO TIiepioxy. 3okpema, 1898 poxy Oymo Bumano «Stownik
frazeologiczny» I'. I'atero (H. Gallego) i A. KpacHoBomnbcrkoro (A. Krasnowolski). TIparis mmaHyBamacs ik CBOEPITHHI
MPaKTUYHUH CIIOBHHUK, SKHAH JOTIOMIT OM 3HAWTH HEOOXITHHUHU BiAIIOBIAHUK JIO 3aTaIbHOBXKHBAHUX CIIiB. Y CIOBHHKY
mopsia i3 ¢pazeMaMu IOJAaHO 3BOPOTH 3 MEPEHOCHUM 3HAYCHHSAM Ta CHHOHIMIUHI ofwHUIN. YacTHHY Marepiaiy
aBTOPH B3sUTH 3 UTIOCTPOBAHOTO cioBHUKAa M. Apktu. JlogaHO TakoXX pO3AyMH HIOAO BiACYTHOCTI MOTpeOHW B
3aMmo3UYCHIH JICKCHIII Ta OIMCAHO BaXKIIUBI rpaMaTHYHI i CTHJIICTUYHI HIOAHCH CIIOBOBXKUBaHHSA [6, ¢. 660]

1926 poxky BwuiioB «Dobor wyrazowy P. 3aBinincekoro (Roman Zawilinski, 1855-1932). 1le npaktuunuii
CJIOBHHK CHHOHIMIB 1 0araTO3Ha4HUX BHUCIIOBIB, MPU3HAYCHHHA IS TOTO, 100 MOBEIh 3a MOTpPeOH Mir obparu
HAMOLIBII BAAIC CIOBO. Y CIOBHUKY BMIIICHO a0 20 THC. JIEKCUYHUX OJMHHIlb, aJic HEMAE JKOIHUX IMOSCHCHb Ta
MPUKIAAiB BXkUBaHHsA. [le cCBoepimHuit MOCIOHUK i3 KyJIBTypH MOBJICHHS [6, ¢. 660].

Takoxx mpakTHyHa mMOoTpeda 3yMOBWJIA BUXIN Yy CBIT me OfHiel Jekcukorpagiunoi mpami — «Stownik
staropolski», sxy yxmamun A. KpacroBonbcrkuii i B. Henzsenspkuit (1914). Bin mictuts 26000 ciiB 1 CIOBOCIIONyYEeHB
BuOpanux 3i Crosnuka Jlinne, Bapuascvkozo i Binencvkoeo cnogHukie Ta IHIMUX 3 JDKepen. Y mpari BiACYTHI
npukiand. [IpoTe BoHa MOTIIa JOMOMOTTH HAYKOBIISIM, sIKi 3aliMaICs] BUBUCHHSM JaBHIX ITaM’SITOK [6, c. 660].

Bapto sramatu i mpo cioBHHKH 3amo3ndeHb: y Kpakosi y 1894—1905 pp. Buitmos «Stownik wyrazoéw
obcego a mniej jasnego pochodzenia w jezyku polskim» 1. Kapmosmua, 1928 poky — «Slownik wyrazéw obcychy
M. Apkru. Ilepen mouyarkom [lpyroi cBitoBoi BiliHM BuaaHo «Encyklopedyczny stownik wyrazoéw obcych» min
penakiiero C. Jlama (S. Lam), mo mictu 60000 CIIOBHHKOBUX CTaTeH i3 BKa3iBKaMHU MPO MOXOJPKEHHS CIIiB, IXHIO
BUMOBY, IPHCIIB S, IINTaTH, CKOPOYCHHS 1 TpakTyBaHHs TepMiHiB [6, c. 661]. Taka nekcukorpagiuHa aKTUBHICTh
CBIIYMTH TPO iHTEpEC HE TiNBKW MOBO3HABILIB, & M IHIIMX BEPCTB HACENEHHS O MHUTaHb (OpMyBaHHS SIK BiIacHe
MOJIBCBKOI PO3MOBHOI, TaK 1 MOJILCHKOT HAyKOBOI MOBH, IO Biflirpac BayKJIUBY POJIb ISl KYJbTYPHOTO PO3BUTKY
CycCIiIbCTBa, 30Kpema [ompi.

Bucnosku. Y nepion Hooi I[Tonbmii mpogoBkyeTbes 60poTH0a IHTENEKTYaNbHOT eIITH MPOTH JIATHHI3AILIT,
OHIMEYeHHS, pycuikailii, BU3HAYA€ThCA MicCIle TIOJhCEKOT MOBH B HayIli i quaakTuil. [lonbceka iTepaTypHa MOBa
PO3BHBAETHCSI HA HAPOJHIN HANiOHAIBHIA OCHOBI, [0 W 3yMOBHJIO TOTpeOy ii HopMmamizamii i komudikarii, mo i
HaMarajiucsi 3poOHUTH pi3HOTally3eBi CIOBHHMKHM, ITPOAHANII30BaHI BHIIE. TakMM YHMHOM, MIJTBEP/DKYEMO YCTAJEHY
JYMKy, IIIO CJIOBHHK € Pe3yJbTaTOM ITi3HaBAIBHOI MisSUIBHOCTI JIIO/ICTBA, TIOKA3HUKOM KYJIBTYpH Hapoiy, HOCIEM HOTo
nmocsiny. Lle cBoepinni iHdopmaliiiHi Kepena, pod0Ta HajJl CTBOPEHHSIM SKAX BUMAara€ TiIMOOKHX 3HAHB 1 BETHKHX
3ycuib. Tomy Bei stiekcukorpadiyni, opdorpadiuni, rpamaTiyHi npati, HalmMcaHi 10 MOYaTKy KOMIT FOTEPHOI epH,
3aciIyroByIOTh Ha OCOOJIMBE CXBaJCHHs, OCKIJIbKHM 1€ KpOIITKa, BiANOBiZanpHa 1 TpuBana mnpaus. CyuacHa
nekcukorpadist € 1ijor iHAYyCTpi€ro, Ka, 330BOJIBHIIOYN NOTpeOy B HAPI3HOMAHITHIIINX Buaax iHdopmaii npo
CJIOBO, aKTMBHO BHKOPHCTOBYE MOMIIMBOCTI Cy4acHO! KOMII'IOTEPHOI TeXHIKH. | MM BapTo CKOpHCTAaTHCA, 100
MOXHa OyJI0 sIKHaHKpallle 03HaHOMHUTHCS 31 3100yTKaMH 1 HANPAaIIOBAHHSIMH HayKOBLIIB MUHYJIUX CTOJITb.

[epcnekTHBH BUKOPUCTAHHS Pe3y/IbTaTiB AOCTiMKeHHsI. AKTUBI3aIlis icTopiorpadii JIHTBICTUKH TaK{
crpusie aKTyami3amii BIAMOBIIHUX AWCIUILIIH, 30KpeMa W icTopil MOJBCHKOTO MOBO3HABCTBAa. IlepcreKTHBY
JIOCIIIIKeHHS BOauaeEMO B CHCTEMHOMY ONHKCI I'paMaTHYHUX Ipallb, CTBOpeHHX y 100y Hosoi [Tombmii.
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